
วารสารวิชาการหอสมุดแหงชาติ 

ปที่ ๓ ฉบับที่ ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๘ 

๑ 

 

๑
 ผูเชี่ยวชาญทางดานภาษาตะวันออก ผูทรงคุณวุฒิ กรมศิลปากร 

๒
 นักภาษาโบราณชํานาญการพิเศษ สํานักหอสมุดแหงชาติ กรมศิลปากร, ผูเรียบเรียง 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

บทความน้ี เรียบเรียงจากการบรรยายของ     

นายเทิม มีเต็ม ผูเช่ียวชาญทางดานภาษาตะวันออก 

ผูทรงคุณวุฒิ กรมศิลปากร ในโครงการพัฒนา

บุคลากร แนวทางการพัฒนาหอสมุดแหงชาติ       

สูประชาคมอาเซียน ประจําป ๒๕๕๘ ระหวางวันที่ 

๑๗ – ๑๙ ธันวาคม ๒๕๕๗ ณ โรงแรมมิราเคิล 

สวีท พัทยา จังหวัดชลบุรี โดยมีผูเขารวมประชุม

จํานวน ๑๐๐ คน การบรรยายแบงออกเปน ๒ สวน  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

๑. องคความรูเรื่องเอกสารโบราณ 

๒. ประสบการณการทํางานดานเอกสารโบราณ 

 เบื้องตนไดกลาวถึงความหมายของเอกสาร

โบราณ ซึ่งคําวา “เอกสารโบราณ” เปนคํา ๓ คํา  

ที่นํามาเรียงตอกันซึ่งมาจากภาษาบาลี ดังน้ี  

เอก  (อานวา เอกะ)  แปลวา หน่ึง 

สาร  (อานวา สาระ) แปลวา แกนแท ประโยชน 

โปราณ (อานวา โปราณะ) แปลวา เกาแก หรือ

     เรื่องราวในอดีต 

ประสบการณทํางาน และองคความรูเร่ืองเอกสารโบราณ 

นายเทิม มีเต็ม ผูเชี่ยวชาญทางดานภาษาตะวันออก ผูทรงคุณวุฒิ กรมศิลปากร 

เทิม มีเต็ม 
๑ 

ทีปวัจน  ศรีวัชรวิชญ 
๒ 

 



๒ วารสารวิชาการหอสมุดแหงชาติ 

ปที่ ๓ ฉบับที่ ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๘ 

 
ดังน้ัน คํานิยามของคําวาเอกสารโบราณจึง

หมายถึง การบันทึกเรื่องราวในอดีตที่กรอปไปดวย 

สารประโยชน ทั้งทางดานประวัติศาสตร โบราณคดี 

กฎหมาย ตํานาน เปนตน ซึ่งเปนหลักฐานสําคัญ

ทางดานประวัติศาสตร  

ประเภทของเอกสารโบราณ 

เอกสารโบราณ แบงเปนประเภทตางๆ 

ไดแก  จารึก  คัมภีร ใบลาน หนังสือสมุดไทย 

กระดาษสา กระดาษเพลา กระดาษฝรั่ง ที่เราจัด

ป ร ะ เ ภ ทแบ บ น้ี เ พื่ อ ส ะดวก ในก า ร ทํ าบั ต ร

บรรณานุกรม และสะดวกในการศึกษาคนควา  

นอกจากน้ี เรายังจัดกลุมของอักษรที่ใชใน

เอกสารน้ันๆ ไดแก อักษรปลลวะ อักษรหลังปลลวะ 

อักษรมอญโบราณ อั กษรขอมโบราณ และ

อักษรไทย ซึ่งอักษรไทยน้ี เรายังจําแนกออกไป 

ได แก  อั กษร ไทยสุ โ ขทั ย  อั กษร ไทยล านนา 

อักษรไทยอยุธยา อักษรไทยอีสาน ซึ่งอักษรไทย

อีสานน้ียังแบงออกเปน ๒ ประเภท คือ อักษรไทย

อีสาน และอักษรไทยนอย และนอกจากน้ี เรายัง

แบงออกเปนอักษรธรรม ซึ่งมีอยูทางภาคเหนือ และ

ภาคอีสานของประเทศไทย ทางภาคเหนือเรียกวา

อักษรธรรมลานนา และทางภาคอีสานเรียกวาอักษร

ธรรมอีสาน เปนตน 

นอกจากรูปอักษรแลว ยังมีภาษาที่ปรากฏ

อยูในเอกสารโบราณ ไดแก ภาษาสันสกฤต ภาษา

บาลี ภาษามอญโบราณ ภาษาขอมโบราณ ซึ่งใน

ปจจุบันเรียกวา ภาษาเขมรโบราณ และภาษาไทย 

 

ซึ่งภาษาตางๆ ที่ ใช ในเอกสารโบราณเหลาน้ีมี      

คํานิยามของการใชเสนอักษรที่แตกตางกัน เชน 

เอกสารโบราณประเภทจารึก หมายถึง รูปลักษณ

อักษรที่จารึกใหปรากฏบนแผนวัตถุ ไดแก แผนหิน 

แผนดินเผา แผนโลหะ ไม และกระดูกสัตว เปนตน 

เอกสารโบราณประเภทคัมภีรใบลาน หมายถึง 

รูปลักษณอักษรตัวจาร เปนตน ทั้งน้ี การกําหนด

แบบรูปลักษณอักษรแตละประเภท ก็เพื่อความ

สะดวกในการจัดหมวดหมู จัดทําทะเบียนประวัติ

และแบงประเภทของเอกสารโบราณ เชน ศิลาจารึก

พอขุนรามคําแหง อักษรไทยสุโขทัย ภาษาไทย  

เปนตน 

เอกสารโบราณประเภทตางๆ เราแบงตาม

วัตถุที่ใช ดังน้ี  

๑. จารึก จะใชวัตถุประเภทแผนหิน แทน

หิน ลานเงิน ลานทอง แผนดีบุก จะเรียกวา เสนจารึก  

๒. คัมภีรใบลาน จะใชเสนจารซึ่งจะปรากฏ

เฉพาะคัมภีรใบลานเทาน้ัน นอกจากน้ี ยังมีเสนชุบ

หมึก เสนชุบทอง เสนไหมทอ แตจะปรากฏหลักฐาน

ไมมากนัก ลักษณะคัมภีรใบลานอีกประการหน่ึงคือ

แบบฉบับตางๆ เชน ลองชาด ลองรัก ขางลาย ทอง

ทึบ ชาดทึบ เปนตน  

๓. หนังสือสมุดไทย ที่ใชสวนใหญ ไดแก 

เสนหมึก เสนดินสอมีทั้งเสนดินสอขาว ดินสอดํา 

เสนรง มีลักษณะเปนเสนสีเหลือง และเสนทอง   

เปนตน 
 

 



วารสารวิชาการหอสมุดแหงชาติ 

ปที่ ๓ ฉบับที่ ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๘ 

๓ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประโยชนของเอกสารโบราณ 

๑.  บ ง บอก ถึ ง เ รื่ อ ง ร าว ในอ ดี ต  เ ช น 

พระมหากษัตริย พระพุทธศาสนา ประวัติศาสตร 

กฎหมาย เปนตน รวมถึงเรื่องราวในอดีตตางๆ ที่

เปนหลักฐานในการศึกษา คนควา วิชาการตางๆ 

เชน เรื่องพระมหากษัตริย ไดแก ขอความในจารึก 

หลักที่ ๑ จะรูวาพอขุนรามคําแหงมหาราช มีบิดา

ช่ือศรีอินทราทิตย มีพี่นอง ๕ คน เปนตน เรื่อง

พระพุทธศาสนา เชน เรื่องประวัติการสังคายนา

พระพุทธศาสนานิกายตาง ๆ เปนตน 

๒. บงบอกถึงความเกาแกของเอกสาร

โบราณ เชน เอกสารโบราณประเภทจารึก อักษร 

ปลลวะ พ.ศ. ๑๒๘๐ อักษรขอมโบราณ ประมาณ

พุทธศตวรรษที่ ๑๔ อักษรมอญโบราณ ประมาณ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

พุทธศตวรรษที่ ๑๗ ซึ่งปจจุบันหลักฐานเหลาน้ีก็ได

ปรากฏใหเห็นถึงคุณคา และเก็บรักษาไวอยางดี 

๓. ไดทราบถึงบุคคลสําคัญที่ รวบรวม

เอกสารโบราณในประเทศไทยมีหลายพระองค 

ไดแก  

- พระบาทสมเด็จพระจอมเกลาเจาอ ยูหั ว 

รัชกาลที่ ๔ 

- สมเด็จพระมหาสมณเจา กรมพระยาปวเรศ       

วริยาลงกรณ  

- ในสมัยรัชกาลที่ ๕ สมเด็จกรมพระยาดํารง       

ราชานุภาพไดเปนผูรวบรวมเอกสารโบราณ

ประเภทตางๆ รวมถึงคัมภีรใบลานและตูไทย

โบราณมาไวที่หอสมุดแหงชาติ   



๔ วารสารวิชาการหอสมุดแหงชาติ 

ปที่ ๓ ฉบับที่ ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๘ 

 
 ๔.ประโยชน ในลักษณะรูปแบบของ

ตัวอักษร กลาวคือ เราพบอักษร ก. ไก ในเอกสาร

โบราณประเภทจารึกหลักหน่ึง พ.ศ. ๑๘๓๕ และเรา

พบอักษร ก.ไก และอักขรวิธีที่เหมือนกันในจารึก 

อีกหลักหน่ึงไมปรากฏปพุทธศักราช สามารถนํามา

เปรียบเทียบกันได เพื่อระบุอายุของเอกสารโบราณ

น้ันๆ ได  

 

 

 

 

 

 

 

ประสบการณในการอานเอกสารโบราณ 

การอานเอกสารโบราณประเภทตางๆ 

ผูอานจะตองมีความพรอมทางดานความรูเกี่ยวกับ

เรื่องประเภทของเอกสารโบราณ ประเภทของ

รูปลักษณอักษร เน้ือหาในเรื่องตางๆ และคําศัพทที่

ปรากฏในเอกสารโบราณ เปนตน นอกจากน้ียัง

จําเปนตองใชประสบการณในการทํางานเปนอยาง

มาก ถาไมรูก็ใหถาม เพราะบางครั้งคนที่เปนรุน

หลังๆ อาจมีความรูมากกวาเราก็ได ถาไมถามและ

เราอายก็จะไมไดความรู และที่สําคัญอีกอยางคือ

การศึกษาคนควาจากตําราตางๆ เพื่อเพิ่มพูนความรู

เพราะฉะน้ันประสบการณที่สําคัญในการทํางานคือ 

การถามและการศึกษาคนควา ตรวจสอบจากบุคคล 

และการศึกษาจากเอกสารตางๆ ดังคํากลอนที่วา 

“อันนักปราชญ ราชครู ผูรูหลัก 

อยาถือศักด์ิ สนทนา อัชฌาศัย 

อุตสาหถาม ตามประสงค จํานงใน 

จึงจะได รูรอบ ประกอบการ” 

นอกจากน้ี ผูอานเอกสารโบราณยังจําเปน 

ตองมีความละเอียดถ่ีถวน รอบคอบ รวมทั้งตองมี

ความซื่อสัตยตอตนเองดวย เชน อักษรชวงใดอาน

ไมไดก็ยังไมตองอาน ไมควรเดาหรือแตงเติมไปกอน

เพราะอาจทําใหเกิดการผิดพลาดและคลาดเคลื่อน

ไป ได  ส ง ผลทํ าให ข อมู ลทางประ วั ติ ศาสตร

คลาดเคลื่อนไปดวย ประการสําคัญเราจะตอง

แมนยําในเรื่ องรูปแบบอักษรแตละแบบวามี

รูปอักษรอยางไร มีอักษรอะไรบาง และอักขรวิธี คือ 

การประสมอักษร รูปพยัญชนะกับสระ แตละชนิด

มีลักษณะการประสมอักษรอยางไร เชน อักษรไทย 

ที่ปรากฏในจารึกสุโขทัย คําวา “ชฺยํง” เมื่อถายถอด

เปนอักษรไทยปจจุบัน คําวา “เชียง” เปนตน   

 

 

 

 

 

 

 

 



วารสารวิชาการหอสมุดแหงชาติ 

ปที่ ๓ ฉบับที่ ๑ มกราคม – มิถุนายน ๒๕๕๘ 

๕ 

 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

นอกจากน้ี การอานตัวเลข และการนับป 

นักภาษาโบราณ จําเปนจะตองมีความแมนตัวเลข 

และอานเลขใหชัดเจน เพราะจะมีผลตอการอาน

และการนับศักราชจะไดไมคลาดเคลื่อน เชน การนับ

ป ของทางภาคเหนือน้ัน จะเริ่มนับปจากปมะเมีย  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

เปนปแรก คือ ปที่ ๑ แลวไลไปตามลําดับ เปนตน 

ดังเชนป จ.ศ. ๘๓๘ (จุลศักราช ๘๓๘) จะตรงกับ

นักษัตรใด ลําดับแรกทําใหเปน พ.ศ. (พุทธศักราช) 

กอน โดยนําเลข ๑๑๘๑ ซึ่ งเปนการนับปทาง

พระพุทธศาสนาหลั งจากที่พระพุทธเจ าเสด็จ

ปรินิพพานได ๑ ปมาบวก จะตรงกับ พ.ศ. ๒๐๑๙ 

จากน้ันใหนํา ๑๒ คือจํานวนปตามนักษัตรมาหาร   

จะเหลือเศษ ๓ แลวเริ่มนับปมะเมียเทากับเศษ ๑ 

ตามลําดับ เชน เศษ ๑ มะเมีย เศษ ๒ มะแม ดังน้ัน 

เศษ ๓ ก็จะเปนปวอก เปนตน 

 ทั้งน้ี ในการปฏิบัติงานในสํานักหอสมุด

แหงชาติ ขอใหทุกฝายใหความรวมมือในการ

ปฏิบัติงาน ไมวาจะเปนนักภาษาโบราณ บรรณารักษ   

หรือเจาหนาที่ในตําแหนงอื่นๆ ซึ่งแตละคนมีความรู

เฉพาะดาน เฉพาะทางไมเทากัน ขอใหปฏิบัติงาน

รวมกันดวยความสามัคคี รวมมือรวมใจกันทํางานใน

การเขาสูอาเซียนตอไป  


